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Penensus mpencrarisier HayuyHoe usnanue JloOpomomos W.I°. M30OpaHHBIE TPYIBI
10 3TUMOJIOTUH U JIEKCUKOJIOTUH, BhIlIealee B koHue 2015 r.

Knioueswie cnosa: nexcuka, cioBo, (ppa3eoorusM, aneuisiTHB, TOTIOHUM, 3aUMCTBO-
BaHUE, apTOTU3M, JIUAJIEKTHOE.

B xuure mpencraBieHBl TPYIBl JTOKTOpa (MIIONIOTHYECKUX HAyK, mIpodeccopa
N.T. JIobpotoMoBa, B KOTOPBIX PEIIAOTCS MPOOIEMBbl STUMOJIOTHH M OHOMACTHKH, HC-
TOPUYECKON JIEKCUKOJIOTHH, TIMHTBUCTUIECKOTO MCTOYHUKOBEICHHS, HICTOPUH MaTEPH-
QIBHOU KYJBTYPHI, 3THOTpAaUH U STHOIOTHH. BBISICHEHO MPOUCXOXKICHNE M OMUCAaHA
UCTOpUS (PYHKIIMOHUPOBAHUS CIIOB U (PPa3eOIOTH3MOB PYCCKOTO U HHBIX SI3BIKOB, OTpE-
JeNeHBl U pa3paboTaHbl MPUHIINIEL S3BIKOBEIX 3aMMCTBOBAaHUM, HanOOIee JOCTOBEPHO
OTIPaHUYCHBI TFOPKU3MBI B PYCCKOM U CJIaBSIHCKUX SI3BIKAX OT 3aMMCTBOBaHHA U3 JPY-
rux si36IK0B EBpazumn.

[puBenem andaBUTHBIN HHICKC UCCIICAYEMBIX CJIOB U SBJICHHUN C YKa3aHUSIMH CTpa-
HUI[ JJAHHOTO HAYYHOTO W3AaHUS: axcuoc(vt) 394—404; Auban | Amban (aHTPOIIOHUM),
amban (amemnatus) 279-296; aprotuyeckue Taaroibl Ha -ma- 358-362; aymcaiioep
101-102; 6(»)ovinw / 0owin 329-333; b6anacan 158-161; bapanuyx 369-375; 6ampak
369-375; b6epéza 226-234; bonax Wenyausslii (aHTponoHuM) 11-16; 60ops», bopose, aku
bopose, *6vpw 143—149; 6vipcy 134—135; e3vepanmyaumov 376-387; soomams 359; sop
110-117; enoenaza 363-368; enonconoca 363-368; enonnocu 363-368; enoanneua 363—
368; enoayxa 363-368; camawu 52-53, 62—64; ranakcel 339; epunn 68; 2yba ‘Tpubd’ 65;
denvea 176—180; depacams 6 excosvix pykasuyax 187-205; depocamsv 6 ueprnom mene
187-205; nepuBaronorudeckue npusHaku 441-453; oonvimmame 359; opogpa 39-46;
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oyoax 39-46; ocemuye 17-31; oicunem 47-48, 67-68; scyow, acymo 150—-152; unvims
137-139; ucrounukoBeaenue u ucropus cinosa 405-440; tozypm, uozypm, rocypm 98—
101; kadama, xatioanvr 162—164; xasua, kazuauen 35-38; xamacvl 52-53; kanmopea
339-340; xkeapy 68; kuuea 70-78; Konromua (Tononum) 262-278; xoruan 118-124; xo-
naza 164-165; kpuxmams 359; kyzvkuna mame 256-261; kemems, komemu 297-310,
405-440; nayoapornsr = nayyaponu 337; nawna = nenuna 335-336; arocmpa 242-246;
asiemams 359; aaocmamo 359; macazun 32-35; manau 369-375; manaxaii 48; manmugo-
aua 214-221; moxep, moxeposwiii 102—103; nayumams 359; onyx 311-317; nanuxaou-
710 242-246; napyc 61; nucmonem, nucmonv 69; nuwans 69; nocooomams 358-; nopmuv
‘omexna’ 153-157; nopmw ‘tonop’ 153—157; nomacosxa 222-225; npeghuxc 333-334;
npu3payHbie cioBa 329-338; nwpd ‘mapyc’ 132-134; pedopma opporpadun 318-328;
paomamuca 359; cabns, wabna 181-185, 247; caomams 359; cearnomamsca 359; cuorc-
mamw, cumams 361; cusumams (Ha-, 06-, no-, npo-c.) 360, 362; cryuwimams 359; cmopo-
sumv 387-394; cmepeemams 360; cmotimams 359; cmpemd, na cmpéme 336-337; cynu-
0yk 66; croxyp, ciokypul 135-137; mapaxan (0T mapxan — oxHasA STUMOJIOTHs ) 54—60;
mpanscupums 247-255; mpewomxa 235-237; Temymapaxans (tononum) 104-109;
ypunvhuk, ypolavaux 334-335; ¢enopux 214-221; ¢ypcmosuna 206-213; xn166 168—
175; yuebax 92-96; uebomwr 130; vemepuya 214-221; yupurxu 131-132; yybax 139-141;
yynok 65, 128-131; wanxa 84-92; wapomviea, wupomviea, wapmax 341-357; wepe-
wupv 185-186; wubb601em 454-459; winvik 47-48; smuxa v smuxem 238-241; aumaps
79-83.

Bce 31u croxeTsl ObLIH OIMyOIMKOBAHBI 33 MOJIYBEKOBON IEPHOJ TBOPUYECKOM nes-
teapHOCTH U.T. Jlo6pomomosa ([dobpomomor 1964, 1966, 1967, 1968a, 19686, 1969,
1970a, 19706, 19708, 1971a, 19716, 19718, 19711, 1972a, 19726, 1973a, 19736, 1974a,
19746, 1975, 1976, 1977, 1978, 1980, 1981, 1983, 1984, 1985a, 19856, 1987a, 19870,
19878, 1988a, 19886, 19888, 1989, 1991, 1993a, 19936, 1997, 1998, 2003a, 20030,
2008, 2009, 2010, 2011a, 20116, 2013a, 20136, 2014a, 20140), a Takxe MyOJIUKALIHNH,
BBITIOJIHCHHBIE B COABTOPCTBE C APYTUMH JIeKcHKoaoramu (JJoopomomo, Dkkept 1986;
Hob6pomomos, lllanosan 2005; To6pomomor, Kamuataos 2014).

Crnenyer BbICKa3aThb clioBa OJIarOJapHOCTH BCEM KOJJIETaM M y4YeHHKaMm Mpod.
N.T. lobpomomoBa, KOTOPBIE B3sUIH Ha ce0s TSHKEIBIA TPY[, CBSI3aHHBINA C ITOATOTOB-
Ko aToro coopuuka: Jlaryposoii /1. B., lepxxasunoii E. U., KamuataoBy A. M., Kamuat-
uoBoit 10.b., Kprouxosoii JI. JI., Jlardpymmunoii JI.T., Capanc M. B., Coboneoit A.E.,
a TaKKe CTyJIeHTKaM ¢utosiorndeckoro dakyiaprera MIITY I'epacumoBoii A. u Epemu-
HoM M. brmaromaps mx Tpyny jiekcukosiormdeckue uccienosanus M.T. Jlobpogomosa
CTaJIN JIETKO 0003PUMBIMH U MTOKA3aJIM BCIO MIMPOTY U IIyOHHY €ro TajlaHTa.

OCOOCHHYO IICHHOCTh IMPEICTABIIOT CTAaThH, OMYOJMKOBAHHBIC paHee B MalOTH-
PaXHBIX COOpPHHMKAxX, KOTOpPBIE celyac TPYAHOMOCTYIIHBI, & TaKKe€ TEKCTHI JOKIAJO0B
Ha BCEPOCCUICKIX, MEKBY30BCKHX, HAYYHO-TIPAKTHUECKUX U MEXKIYHAPOIHBIX KOH(]E-
PEHLUSX, paHee B TIOJTHOM BUE HE OIyOJIHMKOBAHHBIC.

OcoOblif HHTEpeC NPeACTABISAIOT MPEIJI0KEHHbIE aBTOPOM 3TUMOJIOTHYECKHE pele-
HUS U PEKOHCTPYKIIMN CEMAaHTUIECKO UCTOPUH CIIOB CEMUHAPHCTCKOTO ¥ YHHOBHUYIbE-
ro xxaprona XIX B.: cmopozumu, axcuocwvl 1 Jip.
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Hapsiny ¢ opurnHabHBIME STUMOJIOTHIECKAMHE TOJIKOBaHMsIMU 3aciyroit M.T. Jlo6po-
JIOMOBA SIBIISIETCS JETaJM3aLusl U JOMOIHHUTENbHAs apryMEeHTalMs NPeIOKEHHBIX paHee
STUMOJIOTHYECKUX PELIeHNH Ha 0a3e TIIAaTeIbHON PEKOHCTPYKIMH HCTOPHUYECKOTO «JIBH-
YKEHHUSD» CIIOBA B HICTOPUU PYCCKOTO SI3bIKA M €0 CBA3EH C IPYTMMHU A3bIKAMU U KaK MPeeM-
HUKa, ¥ KaK 1oHOpa. CM. pa3pabOTKU TOJIKOBAaHHH CIIOB KHUSA, ONIYX, KMemb, Konomua n fip.

OTUMOJIOTUYECKHE TOJKOBAHMS, PEKOHCTPYKIHS CTPYKTYPHBIX M CEMaHTUYe-
CKUX TPeoOpa30BaHM MCXOAHBIX CIOB-MCTOYHHKOB 3aMMCTBOBAaHWH, pa3paboTaHHBIC
N.T. Jo6poaoMOBBIM /Jisi MHOTHX M3 MEPEYUCICHHBIX BBIIIE PYCCKUX JIEKCEM (TaKuX,
KaK abumypuenm, OYpOOHKA, KAPMAH, 10WA0b, cabis, XasiOv), yOeqUTeIbHO BOILIA
B YHUCIIO TOCTHKEHHUM OTEUECTBEHHON 3TUMOJIOTUYECKOM MBICITH.

Tpynet U.T. JloOpomomMoBa SBISIOTCS MPEKPACHON MaHOPAMOW JTHAJICKTHKH 3TUMO-
JIOTUYECKON apTryMEHTAIlM! U Pa3HOBEKTOPHOCTH 3TUMOJIOTHIECKOTO TTOUCKA.
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Review of: DOBRODOMOYV IGOR' GEORGIEVICH.
IZBRANNYE TRUDY PO ETIMOLOGII I LEKSIKOLOGII
[SELECTED WORKS ON ETYMOLOGY AND LEXICOLOGY]. —
Moscow: MPGU, 2015. — 460 p. — ISBN 978-5-4263-0284-6

The review presents the research work Dobrodomov, Igor' Georgievich. Izbrannye
trudy po etimologii i leksikologii, published in late 2015.

Keywords. vocabulary, word, idiom, appellative, placename, borrowing, slang word,
dialectism.
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